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Удиртгал

	 Çөөлөн уур амьсгалтàé õÿëãàíàò òàë õýýр, õýýð ãàçàð, 
бутлаг ургамалтàé á¿ëãýìäë¿¿ä нь дэлхий дээрх хамгийн ñóë 
õàìãààëàëòòàé, магадгүй хамгийн их áýðõøýýëòýé ãàçðóóä юм. 
Эäãýýð á¿ëãýìäë¿¿äèéí дөрөвний гурвыг хүí ашиглаж (ихэвчлэн 
газар тариалан эсвэл малын бэлчээр), хэлбэр òºðõèéã íü 
ººð÷èëæ байгаа бөгөөд çàðèì íýã áàðèìòààð энэ ашиглалт нь 
багасах øèíæ òºëºâ алга байна (Halls et al. 2006). Äýëõèé äýýðõ 
ÿìàð ÷ á¿ëãýìäë¿¿äèéí º÷¿¿õýí õýñãèéã áóþó зөвхөн 5 õóâèéã 
õамгаалалттай газарт õàìðóóлсан áàéäàã (Brooks et al. 2004). 
Монголын õàðüöàíãóé óíàãàí òºðõººðºº ¿ëäñýí өргөн уудам 
õÿëãàíàò òàë хээр нь биологийн төрөл зүйл болон хүмүүсийн 
õóâüä àëь алинä íü чухал ач  холбогдолтой юм.
	 Ñ¿¿ëèéí æèë¿¿äýä Ìîíãîë óëñàä ãàçàð òàðèàëàíã 
ýð÷èìòýéãýýр хөгжүүлж байгаа íü байгаль îð÷íûã хамгаалàõ 
бàéãóóëëàãóóäûí дунд санаа түгшýýñýí асуудëûã ¿¿ñãýæ áàéíà.  
Òîìîîõîí ãàçàð íóòàãòàé, èæèë óóð àìüñãàëòàé óëñ (ÁÍÕÀÓ-ûí 
ӨÌªÇÎ, Казакстан)-óóäàä òîìîîõîí õýìæýýíèé ãàçàð íóòàãò 
òàðèàëàëò õèéñýí нь сайн үр дүнд хүрээгүй бөгөөд õàðèí ÷ 
цөлжилт, õºðñíèé ýâäðýë, äîðîéòîë гэх мэт ноцтой сөрөг үр 
дагаврыг авчирсан þì (Sheehy 1992; Saiko 1998). Хүнс, òýæýýëээр 
äîòîîäûíõîî õýðýãöýýãýý хангах үүднээс хийсэн иймэрхүү 
алдаанóóäûã Монгол улс давтахгүй байх хэрэгтэй.
	 Òàéëàíãèéí çîðèëãî íü Монгол улсад àæèëëàæ áóé áàйгаль 
îð÷íû хамгаалàõ áàéãóóëëàãóóä íü ãàçàð òàðèàëàíä суурилсан 
хөдөө аж ахуйн  ¿éëäâýðëýëèéí талаар á¿ðýí ã¿éöýä îéëãîëòã¿é 
учир энэ талаар дор дурдсан энгийн хэдэн асуултад хариу өгөх 
замаар ойлголтûã ºãºõºä ÷èãëýãäýõ þì.  Үүнд:
1.	 Сүүлийн 100 îð÷èì жил Ìонгол улсад газар тариаëàнд 

суурилсан хөдөө аж ахуйн түүхэн замнал ямар байсан? Газар 
тариалан хэр чухал байсан? Ямар ¿ðèéã, õýäèé õýìæýýíèé 
òàëáàéä тариалсан?

2.	 Монгол дахь үр тарианы үйлдвэрлэл одоо ямар байна? Хаана, 
ямар үр тариа тариалж байна?

3.	 Ãàçàð òàðèàëàíãèéí үйлдвэрлэлийн талаар Монгол óëñын 
Засгийн газар ямар áîäëîãîòîé байна?

4.	 Ýíý áîäëîãûí õ¿ðýýíä биологийн төрөл зүйл, ýêîñèñòåìийн 
ýð¿¿ë áàéäëûã õàìãààëàõ òàëààð îíöãîéëîí àíõààð÷ áàéíà óó?

	 Эдгээр асуултад хариу өгөхөөс гадна цаашид хийх 
судалгааны ажлуудыг чиглүүлж өгөх нь энэхүү тайлангийн áàñ нэг 
зорилт юм. Тайлангийн төгсгөлд төсөл дараагийн 2 – 3 жилд юу 
хийх, ямар асуудлыг шийдэх талаар äóðäñàí болно. Хэдийгээр 
áèäíèé ñóäàëãàà Äîðíîä Ìîíãîëûí òàë õýýðò түлхүү анхаарах 
ёстой байсан õýäèé ÷ бидэнд олдсон мэдээлэл нь Монгол улсыã 
бүхэлд нь хамарсан мэдээлэл байсан.
	Түүн члэн энэхүү тайлан нь мал маллахад суурилсан хөдөө 
аж ахуйтай холбоотой асуултуудад хариулах çîðèëò òàâèàã¿é 
гэдгийг хэлэх хэрэгтэй бөгөөд энэ талаар өөр судалгааны ажлуудад 
äóðäñàí болно (Reading et al. 2007). Èéì íºõöºëä ãàçàð òàðèàëàíд 
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суурилсан хөдөө аж ахуйг мал аж ахуйтай: (1) малд бэлчээрийн 
өвснөөс гадна нэмэгдэл болгож тариалсан тэжээл болгож өгөх; 
(2) малыг тариалангийн улирлын чанартай эсвэл ºíæ¿¿ëñýí 
àòàðøñàí газарò бэлчээх замаар үр тарианы óðãàëòûã сайжруулах 
(ººðººð õýëáýë, áîðäîîíû õýìæýýã íýìýõ ýñâýë õàÿãäàë ¿ð òàðèàã 
öýâýðëýõ); (3) бэлчээрийн даац хэтэр÷ малын тоог нь цөөлөх 
шаардлагатай байгаа îðîí íóòãын малчдад орлогын нэмэгдэл эх 
үүсвэр бий болгох çýðãýýð õîñëóóëæ èðсэн (Kawanabe, et al. 2001).

Түүхэн замнал:  Монголын газар тариалангийн 
үйлдвэрлэл 1921 оноос – одоог хүртэл

	 Газар тариалангийн үйлдвэрлэл нь өнгөрсөн зууны турш 
Монгол орны эдийн засàãò áàãà боловч чухал ¿¿ðýã ã¿éöýòãýñýýð 
èðæýý. Тухайлбал, 1961–2005 оны хооронд газар тариалан 
хөдөө ахуйн нийт бүтээгдэхүүнд зөвхөн 12 хүртэлõ õóâèйг 
эзэлж байсан бол үлдсэн 88%-ийг мал аж ахуй эзэлдэг байсан 
байна (FAO, 2008). 2002 онд газар тариàлангийн салбар Монгол 
óëñûí äîòîîäûí íèéò á¿òýýãäýõ¿¿í (GDP)-д 4%-ийг эзэлж байна 
(Tokeshi, 2004). Монголд бүх газар нутгийнхаа 1%-иас илүүгүй 
òàëáàéä ¿ð òàðèà таðиалсан байхад хөрш Хятад óëñàд бүх газар 
нутгийнх нь 9%-ийг эзэлдэг байна (1961–2005 онû дундаж), 
(FAO, 2008). Монголд газар тариалан эрхлэхээсээ илүү мал аж 
ахуй эрхэлдэг нь ямар нэг хэмжээгээр Монголын эрс тэс хатуу 
уур амьсгалтай холбоотой юм. Worden, Savada (1989) нар: “гурил 
будаа тарьж амьжиргаагаа авч явдаг аливаа àðä èðãýäèéí хувьд 
хаана тариалж байгаагаас шалтгаалж бүх үр тариагаа 10 жилд 
нэг удаа, 7 жилд нэг удаа ýñâýë æèë äàðààëààä ÷ алдах эрсдэлтэй 
байдаг” гэж тэмдэглэжээ. Ýêîëîãèéí ýíý íºõöºë áàéäàë íü 
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Google Earth image of an active crop area, in eastern Dornod Aimag.  The size of this area is about 30x 
15 km, about 400 km2. 
Äîðíîä àéìãèéí òàðèàëàëò õèéñýí òàëáàé. Òàëáàéí õýìæýý 
30 õ 15 êì, (Îéðîëöîîãîîð 400 êì2).
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ìàõûã íîãîîíîîñ ò¿ëõ¿¿ õýðýãëýæ, ñóóðèí ãàçàð òàðèàëàíãààñ 
èë¿¿òýéãýýð нүүдлийн мал аж ахуйг ýðõýëñýí àõóéí ñî¸ë íü 
äàâàìãàéëæ áàéíà. 
	Хэдий  òийм ч гэсэн 1921 оны Ардын хувьсгалаас хойш 
газар тариалан Монгол óëñàä түлхүү хөгжиж ирсэн нь харагддаг. 
Ãазар тариалангийн үйлдвэрлэлийн талаарх 1921-1960 оны үеийн 
талаарх мэдээлэл бага байдаг ÷, 1950 – д оноос хойш төвлөрсөн 
эдийн засаг бий болж, нэгдэл, сангийн аж ахуй үүссэний дараа 
газар тариалан аажмаар хөгжсөөр ирсэн нь харагддаг (Wor-
den, Savada 1989 áîëîí Suttie 2000). 1960 оноос хойш газар 
тариалангийн талаар албан ёсны статистик ìýäýýëýëòýé болсон 
бөгөөд 1962 онîîñ Мîнгол óëñ ЗХУ (õóó÷íààð) – аас газар тариалан 
эрхлэх санхүүгийн томоохон тусламж авч эхэлсэн байна (Wor-
den, Savada 1989). Ãàçàð òàриаëàнãèéí үйлдвэрлэлийн õºãæëèéã 
1960–1980, 1980–1990, 1990 оноос хойш ãýñýí ãóðâàí тодорхой 
үед хувааж болно (1, 2-ð çóðàã).
	 1959 онд Монгол улс “Атар2 газрыг эзэмших1” 3 аяны 
ýõíèé Атрын аянã3 эхлүүлсэн. Үүний үр дүнд ãàçàð тариаëàíãèéí 
үйлдвэрлэл аажмаар, бýðõøýýëòýéãýýð (áýðõøýýë гэдэг нь 
голчлон эрс тэс уур амьсгал) хөгжиж эхэлсэн бөгөөд гэхдээ энэ 
хөгжил нь ãàçàð òàриаëàíãèéн үйлдвэрлэлийн үр ашгаасаа илүү 
эзэмшсэн атар газраар хэмжигдэж байлаа (Worden, Savada 1989). 
1974–1979 оны хооронд  тариалсан талбайн õýìæýý 420000 ãà-
ãààñ 580000 ãà (бараг 40%-иар) нэмэгдсэн байхад хурааж авсан 
үр тарианы íèéò õýìæýý íü äºíãºæ 5%-èàð  өссөн байна. Энэ 
үед газар тариаланãèéí ¿éëäâýðëýë, óäèðäëàãà нь төвлөрсөн 
эдийн засгийн тогтолцоо бүхий Засгийн газрын удирдлага дор 
байсан бºãººä орчин үеийн технèê, òåõíологи áîëîí ñóðãàëò 
õýðýãæ¿¿ëýõýä õ¿íäðýëòýé байв.
	 1979 онд Монгол улс Атрûí 2 äàõ аянаа зарласан бөгөөд 
энэ нь ºìíºõ аянаа бодвол их амжилттай болсон.  Äàðààãèéí 
арван жилд Засгийн газраас гаргасан хэд хэдэн санаачилгын 
үр дүнд òàðèàëàíãèéí íèéò талбай, óðãàöûí õýìæýý хоёрын 
аль аль нь (өºðººð õýëáýë үр ашиг нь) мэдэгдэхүйц нэмэгдсэн 
(Баярсайхан, Coelli 2003; FAO 2008). Газар тариалангийн 
үйлдвэрлэлийн оргил үе áîëîõ 1989 онд ойролцоогоор 1.38 ñàÿ 
га тариалангийн òàëáàéòàé гэж тооцогдож тэнд үр тариа байнга 
тариалж байснаас 700000 га (50%)–гаас нь ургац хураадаг байсан 
байна (FAO 2008). Энэ үеэр ãàçàð òàðèàëàí нь хөдөө аж ахуйн 
үйлдвэрлэлийн ихэнх хувийг бүрдүүлж чадсан байна (3-ð çóðàã). 
Баярсайхан, Coelli (2003) нарынõààð ýíý áàéäàëä хөгжлийн дор 
дурьдсан гурван санаачлага чухал ¿¿ðýã гүйцэтгэсэн байна:
	 “(i) газар, хүн хүч, машин, бордоо гэх мэтчилэн уламжлалт 
зүйлүүäийí ашиглалтыг нэмэгдүүлсэн; (ii) шинэ технологийг 
нэвтрүүлж, ìýäëýã, чадвар дээр түлхүү анхаарсан; ба (iii) 
óäèðäëàãûí áèå äààñàí áîëîí óðàìøóóëëûã íýìýãä¿¿¿ëýõ çýðýã 
áîäëîãûí ººð÷ëºëò¿¿ä íü ñàíãèéí àæ àõóéíóóäûí ¿ð àøãèéã 
íýìýãä¿¿ëýõýä íºëººëñºí” зэрэг болно.
	 1990 онд ñîöèàëèñò ñèñòåì íóðñíààð Монгол óëñûí ãàçàð 
òàðèàëàíãèéí үйлдвэрлэл 70%–èàр áóóð÷, тариалангийн талбай 
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болон ургацûí õýìæýý ч мөн адил уналтанд орсон. Ìîíãîë óëñûí 
ýäèéí çàñãûí íýã  ñàëáàð õөдөө аж ахуйí ¿éëäâýðëýëä ãàçàð 
òàðèàëàíãèéí оруулах хувь нэмэр 1989 онîîñ 23%-èàñ 1992 
онд 10%  болж буурсан (Токеshi 2004). Энэхүү уналтанд түлш, 
бордоо, үр болон техникийн сэлбэг хэрэгслийн  õàíãàìæèéí 
дутагдал гачигдàл зэрэг шалтгаанаас гадна төвлөрсөн эдийн 
засгийн задрал, үйлдвэрлэлийн зардлын өсөлт, зээлийн 
хязгаарлалт, áîëîâñîí õ¿÷èí хангалтгүй, техник, технологийн 
шинэчлэлт муу хийгдсэн зэрэг шууд бус хүчин зүйлүүд нөлөөлсөн 
нь дамжиггүй (Токеshi 2004). Earthtrends (2003)-ûí ìýäýýëëýýð 

1-ð çóðàã. Ìîíãîë óëñûí òàðèàëàëò õèéñýí áîëîí õóðààëò õèéñýí 
òàëáàé (äýýä),  óðãàöûí õýìæýý (äîîä)-íèé õàíäëàãà. 1 ä¿ãýýð (1959),  2 
äóãààð (1979) Àòðûí àÿíóóäàä òàðèàëàëò õèéñýí òàëáàé èõýññýí ÷ íèéò 
¿éëäâýðëýë ýñâýë ¿ð àøãèéí õýìæýý òîäîðõîéã¿é. Öýãýí øóëóóíààð 
áèäíèé õýëýëöýõ ñýäâèéí õ¿ðýýíä 3 ¿åýð õóâààñàí. Ìýäýýëëèéí ýõ 
ñóðâàëæ: FAO (2008).
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2a-ð çóðàã. Óðãàöûí ºñºëò áóóðàëò. Áóóäàéí (äýýä) ¿íäñýí ñîðòóóä, 
äàðàà íü òºìñ, áóñàä õ¿íñíèé íîãîî (äóíä), áîëîí æèìñ, æèìñãýíý 
(äîîä). Òàéëáàð, 3 ººð òàõèðìàãóóä áàéíà. Ìýäýýëëèéí ýõ ñóðâàëæ: 
FAO 2008
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áордооны ашиглалт 1990–1993 оны хооронд унаснаа аажмаар 
дахин сэргэж эхэлсэн ба гэхдээ үүний үр дүн нь ãàçàð òàðèàëàíä  
мэдэгдэхүйц хэмжээгээр àæèãëàãäàõã¿é байна (FAO 2008). 
Ãàçàð òàðèàëàíãèéí үйлдвэрлэлээс гарсан талбайнууд  нь 
одоогоор атаршсан байгаа хэдий ч тэдгээрийг “дахин сэргээгдэх” 
áîëîìæòîé гэж үздэг (дàðààãèéí õýñýãò байгаа “Ãàçàð òàðèàëàíã 
õºãæ¿¿ëýõ òºëºâëºãºº: Àòðûí 3-ð àÿí”-г үзнэ үү), (Suttie 2000).
	Сангийн  аж ахуй àæèëëàñàí æèë¿¿äýä (1950-1990), 
òàðèàëàëòààñ õóðààñàí үр тариа íü, ялангуяа áóóäàéãààð 
гурилын хэрэгцээг дотооддоо хангаäàã áàéâ. 1990 оноос хойш 
хангаж чадахаа больж үр тарианы ихэнхийг импортоор авдаг 
болжээ. Àçèéí Õºãæëèéí Áàíê (ADB) -íû òàéëàíä 2002 онд 
дотоодын гурилын хэрэгцээний зөвхөн 32.7%, хүнсний ногооны 
зөвхөн 30% - ийг дотооддоо хангаж байсан ãýæ äóðüäæýý (Tokeshi 
2004). Earthtrends (2000)-ûí үзэж байгаагаар, îäîîãîîð Монгол 

9

2á-ð çóðàã. Óðãàöûí ºñºëò áóóðàëòûí õýìæýý, 1961 îí áîëîí 2007 îí. 
Ýõ ñóðâàëæ: FAO 2008.
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¿ð àøèãã¿éãýýð õîöîðñîí áàéíà).  Ìýäýýëëèéí ýõ ñóðâàëæ: FAO 2008.
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улс дотоодын гурилын хэрэгцээнийõýý 40%-ийг импортоор авч 
байгаа бөгөөд үүний 4%-нь хүнсний õàíäèâ, тусламжаар орж 
ирдэг байна. Ийнхүү ãóðèëûí õýðýãöýý, õàíãàìæ импортоос 
хамаарàëòàé бàéãàà íü Монгол орны хүнсний àþóëã¿é байдалд 
эрсдэл учруулж байíà4.

Ãàçàð òàðèàëàíãèéí үйлдвэрлэлийн бүтэц

	Монгол  óëñûн ãàçàð òàðèàëàíãèéí үйлдвэрлэлèéí èõýíõ 
õóâèéã ¿ð òàðèà áóþó ¿¿íä óëààí áóóäàé, àðâàé, îâú¸îñ çýðýã 
çîíõèëäîã áîëîâ÷ цаг хугацааны явцад энэ бүтцэд өөрчлөлт 
гарсан (Worden, Savada 1989; FAO 2008). 1941 онд үр тариалсан 
талбайн 95.1%-ийг ¿ð òàðèà, 3.4%-ийг төмс, 1.5%-ийг бусад 
хүнсний ногоо эзэлæ байжээ (Worden, Savada 1989). Малын 
тэжээлийг (õàäëàí, ¿íäñýíäýý ñ¿ðýë) 1950–èàд оноос òàðèàëæ 
эхэлсэн ба 1985 онд íèéò ãàçàð òàðèàëàíãèéí үйлдвэрлэлийн 
17.7%-èйг эзэлж байснаа 1990 оноос эхэлсэн үр тарианы уналтын 
àäèë хувь заяаг дагажээ (FAO 2008; Suttie 2000). 
	 2008 онд  ãàçàð òàðèàëàíãèéí үйлдвэрлэлийн ихэнх 
хэсгийг хүнсний ногоо (ялангуяа, төмс) эзэлж байсан. Одоогийн 
байдлаар төмс 6.3%, бусад хүнсний ногоо 3.4%-ийг тус тус 
эзэлж байна. 2008 оны ¿éëäâýðëýëä íýìýëòýýð 6.4% á¿õèé 
óðãàìëûí òîñ áîëîõ íàðàí öýöýã, ðàïñûã òàðèàëñàí (Worden, 
Savada 1989; FAO 2008). ¯ð òàðèàíû òàðèàëàëò 81.5% õ¿ðòëýý 
буурсан бол малын тэжээл 2.4% болж буурсан байна. Малын 
тэжээлä царгас, шар буурцаг, хар будаа, вандуй зэрэг óðãàìàë 
ордог (Worden, Savada 1989). Эдгээр голлох тариалангаас гадна 
Монголд чацаргана, алим, үхрийн нүд, тарвас áîëîí бусад жимс 
жимсгэнийг бага хэмжээгээр тариалдаг. 

Òàðèàëàí ýðõýëæ áóé газрууд

	 2005 онд ойролцоогоор Монгол óëñын íèéò ãàçàð íóòãûí 
11600 км2 òàëáàéä (0.74%) тариалах боломжтой эсвэл байнгын 
ãàçàð òàðèàëàíãèéí газар ãýæ òîîöîãäîæ áàéñàí бºãººä энэ нь 
1293000 км2  (83.5%) хэмжээтэй бэлчээрийн газартай харьцуулбал 
хамаагүй бага гэдэг нь харагдаж байна (FAO 2008). Ойролцоогоор 
1780 км2 талбайãààñ (тариалах боломжтой газрын 15%, нийт 
газар нутгийн 0.11%) ¿ð òàðèà õóðààñàí ба түүний ихэнх нь улаан 
буудай (86%) байсан. Эдгээр тоонууд нь өнгөрсөн жилүүдэд өөр 
байсан (3-ð çóðàã). Үйлдвэрлэлийн хувьд байдал ерөнхийдөө 
ижил боловч хоёр янзын ялгаа ажиглагдаж байна. Нэгд, 1980–
ààд оны үед òàðèàëàíãèéí үйлдвэрлэл нь талбайн хэмжээг 
нэмэгдүүлэхгүйгээр өс÷ байсан онцлогтой ба энэ нь үр ашгийг 
(өºðººð õýëáýë тариалах технологийг сайжруулсан, бордоог ихээр 
ашигласан г.м) нэмэгдүүлж чадсантай холбоотой байсан. Õî¸ðò, 
1990 îíû ¿éëäâýðëýëèéí óíàëòààñ øàëòãààëæ òàðèàëñàí òàëáàé 
áîëîí íèéò õóðààñàí óðãàöûí õýìæýý àäèëõàí áóóðñàí. 1999 
оны үед гэхэд Монголын ãàçàð тариалангийн 6.4% нь усалгаатай 
òàëáàé байсан (Earthtrends 2003). 
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	Тариалангийн  òàëáàé нь Монгол улсын газар нутгийн 
хойт хэсгээр (хур тунадасíû õýìæýý бусад газраас илүү) байдаг 
(4-ð çóðàãíû æèæèã öîíõ). Тариалангийн òàëáàéí ихэнх нь (63% 
орчим) төвийн á¿ñèéí äºðâºí аймаг буюу Сэлэнгэ, Булган, Төв, 
Архангай аймгийн нутагт байдаг байна. 1990 оны байдлаар зүүн 
á¿ñèéí ãóðâàí аймгийн (Хэнтий, Дорнод, Сүхбаатар) тариалангийн 
òàëáàé нь 200000 га буюу нийт тариалангийн òàëáàéí 16%-èéã 
эзэлж байлаа. 
 
Ãàçàð òàðèàëàíã хөгжүүлэх төлөвлөгөө: 
Атðûí III аян

	 2008 оны эхээр Монгол óëñын Засгийн газар 2008–2010 онд 
хэрэгжүүлэх “Атрûí III аян”-ã зарласан. Энэхүү аяны зорилго íü:
	 “Тариалан эрхлэх эрх зүй, эдийн засгийн таатай орчин 
бүрдүүлж, үйлдвэрлэлийг нэмэгдүүлэх замаар хүн амыг аюулгүй 
хүнсний бүтээгдэхүүнээр тогтвортой ханган импортын 
хараат байдлыг арилгаж тариалангийн хөгжлийг эрчимжүүлэх” 
гэж тодорхойлжээ (Õàâñðàëòûã үзнэ үү).
	 Çорилгоос харахад 1991 оноос хойш Монгол улс ¿ð òàðèà, 
õ¿íñíèé íîãîî, жимсíèé дотооäын хэрэгцээг бусад орноос 
импортлох замаар хангаж байсан учраас аяны ãîë санаа нь 
äýýðõ хамаарлыг арилгах болон хүнсний аюулгүй байдал юм шиг 
санагдаж байна.5
	Аян  нь çîðèëãûã õýðýãæ¿¿ëýõèéí òóëä äàðààõ 5 çîðèëòóóäûã 
äýâø¿¿ëñýí áàéíà:
1.	 Õуульд өөрчлөлт оруулах, улаан буудай тариалахад ýäèéí 

çàñãûí äýìæëýã ¿ç¿¿ëýõ (çýýë îëãîõ), áîðëуулагдаагүй áуудайг 
нь худалдан авах, ХАА–н банк байгуулах çýðãýýð “Тариалан 
эрхлэх эрх зүй, эдийн засгийн таатай орчин бүрдүүлэх”;

2.	 Газар тариалан эрхлэгчдийг мэргэжлийн сургалтанд 
хамруулах, газар тариалангийн инженер, агрономч нарыг 
шинээр сургаж бэлтгэж “Тариаланчдын мэдлэг, ур чадварыг 
дээшлүүлэх, мэргэжилтэй ажилтан бэлтгэх, давтан 
сургах, мэдээллээр хангах замаар хүний нөөцийн чадавхийг 
сайжруулах”;

3.	 “Атаршсан талбайг эргэлтэд оруулах замаар тариалангийн 
талбайн хэмжээг нэмэгдүүлэх”.6

4.	 Ãанд тэсвэртэй (ө.х байнгын услалт шаарддаггүй) улаан 
буудайн үрийг импортолж, суулгац хийх болон улсын үрийн 
санг баяжуулах áóþó “Тариалангийн үндсэн тарималын 
үрийн чанарыг сайжруулж, хангамжийг нэмэгдүүлэх”;

5.	 Áио–бордоо бэлтгэх хөтөлбөрийг дэмжих, услалтын 
системийг өргөтгөх, сайжруулах, газар тариалангийн 
тоног төхөөрөмж худалдан авах, засâàðëах, õºðñíèé эвдрэл, 
доройтлоос хамгаалах шинэ техник, технологè нэвтрүүлэх, 
тариалàнгийн талбайг тойруулан хашаа барих, ойн зурвас 
áàéãóóëàõ (ñàëõèíààñ õàìãààëàõ) çàìààð “Дэвшилтэт 
техник, технологи нэвтрүүлж газар тариалангийн 
үйлдвэрлэлийг эрчимжүүлэх”.

TRANSLINKS



Атрûí аян болон òàðèàëàëòûг дэмжих санхүүгийн 
эх үүсвэрүүд

	Хэдийгээр  бид Монгол óëñûí Атрын аян болон òàðèàëàëòûг  
дэмжиж буй эсвэл дэмжих санхүүжилтийн эх үүсвэрийí талаар 
судалгааг өргөн далайцòàéãаар хийгээгүй ч Монгол óëñàä газар 
тариалангийн талаар хэд хэдэн төсөл хэрэгжүүлж байгаа бөгөөд 
тэдний ихэнхийг гадаадаас санхүүжүүлж байдгийг олж мэдсэн 
(1-ð õ¿ñíýãò). Ýíд, мал болон бэлчээрийн менежментийн талаар 
хэрэгжүүлж буй зарим төсөл, хөтөлбөр¿¿äийг оруулсан байгаа.
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№ Òºñëèéí íýð Õýðýãæ¿¿ëýã÷,  Ñàí- 
-õ¿¿æèëýã÷ Áàéãóóëëàãà

1 Õºäºº àæ àõóéí òîíîã òºõººðºìæ, 
òåõíîëîãèéã ñàéæðóóëàõ çýýë (300 Ñàÿ àì.äîë)

Îðîñûí Õºäºº àæ àõóé, 
Õºãæëèéí Áàíê (Rosselkhozbank)

2009-
2010

2 Òîãòâîðòîé àìüæèðãàà Äýëõèéí Áàíê 2002-
2009

3 Хөдөөгийн ядуурлыг бууруулах хөтөлбөр Хөдөө аж ахуйг хөгжүүлэх олон 
улсын сан (IFAD)

2003-
2009

4 Õàëõ ãîëûí ñàâ ãàçðûí ãàçàð òàðèàëàí 
õºãæ¿¿ëýõ, ñýðãýýõ

Ñîëîíãîñûí Îëîí óëñûí Õàìòûí 
àæèëëàãààíû Àãåíòëàã (KOICA)

2008-
2009

5 Ãàçàð òàðèàëàí ìàë àæ àõóéòàé õàâñàðãàí 
õºãæ¿¿ëýõ

Åâðîïûí õîëáîî-ÒÀÑÈÑ 2001-
2005

6 Îðîí íóòãèéí ò¿âøèíä õºäººãèéí ¿éë÷èëãýýã 
ñàéæðóóëàõ

Åâðîïûí õîëáîî-ÒÀÑÈÑ 2003-
2006

7 Õºäººãèéí ¿éë÷èëãýýã ñàéæðóóëàõ Åâðîïûí õîëáîî-ÒÀÑÈÑ 2003-
2006

8 Ôåðìåðýýñ ôåðìåð òºñºë – Óëààí áóóäàéí 
¿éëäâýðëýëã¿é

ACDI/VOCA (Development NGO) 1998-
2003

9 Áýë÷ýýðèéí ìåíåæìåíò UN FAO (Õ¿íñ, Õºäºº Àæ Àõóéí 
Áàéãóóëëàãà)

2001-
2002

10 Ìàëûí ýì÷èéí ¿éë÷èëãýýã ñàéæðóóëàõ Ãåðìàíû Òåõíèêèéí Õàìòûí 
Àæèëëàãààíû Íèéãýìëýã (GTZ)

2000-
2005

11 Õºäººãèéí íºõºðëºë¿¿ä ººðèèãºº 
ñàíõ¿¿æèëýõ

GTZ 1998-
2003

12 Îðîí íóòãèéí ÷àäàâõèéã äýýøë¿¿ëýõ Àçèéí Õºãæëèéí Áàíê (ADB) 2002-
2003

13 Õºäºº àæ àõóéí áîäëîãûí õºãæèë Àçèéí Õºãæëèéí Áàíê (ADB) 2004

14 Õºäºº àæ àõóéí õºãæèë Àçèéí Õºãæëèéí Áàíê (ADB) 2002-
2007

15 ““Áýë÷ýýðèéí òîãòâîðòîé ìåíåæìåíò” òºñºë Í¯ÁÕÕ (UNDP) 2003-
2005

16 “Ногоон алт” бэлчээрийн экосистемийн 
удирдлага хөтөлбөр

Øâåéöàðèéí Õºãæëèéí Àãåíòëàã 
(SDC)

2004-
2012

17 “Хөдөөг хөгжүүлэх сургалт” төсөл Êàíàäûí Õºãæëèéí Àãåíòëàã 
(CIDA)

2004-
2010

18 Õ¿íñíèé àþóëã¿é áàéäàë áîëîí öàãààí èäýý 
áîëîâñðóóëàõ

ßïîíû Çàñãèéí ãàçàð, UNDP 2004-
2006

1-ð õ¿ñíýãò. Ìîíãîëûí ãàçàð òàðèàëàíã äýìæèæ áóé ñàíõ¿¿ëýã÷ áàéãóóëëàãóóä, õýðýãæñýí 
áîëîí õýðýãæèæ áóé òºñë¿¿ä. Ýíý õ¿ñíýãòýí á¿ðýí áèø.7 ¯íäñýí ýõ ñóðâàëæ: ÕÕÀÀÕ¯ß (2008).
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	 Эндээс хамгийн сонирхол татаж буй нь Атрûí III аяныг 
санхүүжүүлэхэд нь зориулж Монгол óëñûí õîëáîãäîõ банкуудад 
300 сая ам. долларын зээл олгох тухай ОÕÓ-ын ХАА ба Хөгжлийн 
Банкнаас ãàðãàñàí мэдэгдэл юм (Moscow Times 2009). Зээлийг 
газар тариалангийн тоног төхөөрөмж, материал (үр òàðèà, 
бордоо) худалдаж авах болон МАА–г дэмжихэд зориулах юм. 
Энэхүү зээлийн хагас íü 2009 онд үр тариа суулгах үеэр ирнэ гэсэн 
таамаг байна. Хэрэв энэ зээлийг Монголын газар тариалангийн 
бүртгэгдсэн (урьд нь огт тариалж байгаагүй газарт биш) 1.2 сая 
га–д зориулна гэж бодоход 1 га–д 250 ам. доллар зàðöóóëàãäана 
гэсэн тооцоо гарч байна. 

Атрûí аянаас ¿¿äýëòýé биологийн төрөл зүйл 
болон экосистемийн эрүүл áàéäàëä íºëººëºõ 
эрсдлийн урьдчилсан үнэлгээ

	Атр ûí III аян болон газар тариаланг хөгжүүлэх 
төлөвлөгөөнүүд нь ерөнхийдөө Монголын биологийн төрөл зүйлд 
зарим эрсдэлийг áèé áîëãîæ байна. Бид биологийн төрөл зүйл 
болон экосистемä íºëººëºõ сөрөг үр дагаврыг дор дурьдсан 6 
түвшинд авч үзэж байна. Үүнд:
•	 Ан амьтныг дайжуулах;
•	 Усны олдоцыг нь багасгах;
•	 Цөлжилт, õºðñíèé эвдрэл үүсгэх замаар амьдрах орчнûг нь 

доройтуулах;
•	 Ýðäýñ áîðäîî, òàðèàëàíãèéí õîðòîí, õîãèéí óðãàìëûí  ýñðýã 

õèìèéí хор цацах, õýðýãëýõ замаар экосистемийн эрүүл 
áàéäëûã муутгаæ, äîðîéòóóëàõ, áèîëîãèéí òºðºë ç¿éëèéí 
õîðãîäëûã íýìýãä¿¿ëýõ;
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Äîðíîä àéìãèéí Ñ¿ìáýð ñóìûí òºâèéí ç¿¿í òàëä öàãààí 
áóäàà òóðøèëòààð òàðèàëæ áóé òàëáàé, 2009 îíû 7-ð ñàð. 
Óñæóóëàëòûã Õàëõ ãîëîîñ øóóäóó òàòàæ õèéñýí.
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•	 Янз бүрийн õàðü ç¿éëèéã гаднаас авчрах, тэдгээр нь унаган 
амьтан, óðãàìàëä халтай байх;

•	 Хашаа бàðèõ, засмал зам, төмөр зам тавих зýðãýýð амьтäûí 
í¿¿äýë, øèëæèëòèéã хязгаарлах.

	 Áиологийн төрөл зүйлд íºëºº ¿ç¿¿ëæ áîëîõ эдгээр 
çóðãààí эрсдэл, сөрөг нөлөөлөл нь тухайн газар нутагт үр 
тариаг яаж тариалахаас шалтгаална гэдгийг ойлгох нь чухал 
юм. Тухайлбал, тариалсан талбайг ихээр усаллаа гэж бодоход 
биологийн төрөл зүйлийн õóâüä ундны ус багасгах аюултай. 
Энэ нь Монголûí  хуурай бүс íóòàãò бүр ч  илүү эрсдэлтэй áàéæ 
áîëíî. Тиймээс, ижил óóð àìüñãàëòàé äýëõèéí áóñàä óëñóóäûí 
òàðèàëàíãèéí õºãæëèéí ò¿¿õýíä äýýðõ ýðñäýë, ¿ð äàãàâàð ÿìàð 
õîõèðîë учруулсан áàðèìò дээр òóëãóóðëàí эрсдэл, нөлөөллийã 
òîîöîîëîõ íü бидний зорилт юм. ¯¿íèé òóëä äàðàà, äàðààãèéí 
ñóäàëãààíäàà биологийн төрөл зүйлд учирч болох эдгээр 
хохирол, эрсдэлд үнэлгээ өгөх, түүнийг багасгаñан, түүнээс 
зайлсхийсэн äýâøèëòòýé ¿éë àæèëëàãààíààс танилцуулах болно 
(BBOP 2009).
	Ãазар  тариалангийн хөгжил нь биологийн төрөл зүйлд бас 
дандаа сөрөг нөлөө үзүүлээд байдаггүй гэдгийг санах хэрэгтэй. 
Çàðèì íýã ç¿éë, á¿ëãýìäýëä òàðèàëàíãèéí õºãæèëä ýåðýã 
íºëººòýé  ÷ áàéæ áîëíî. Жишээлбэл, Монгол îðíû õÿëãàíàò òàë 
õýýð болон бэлчээрийн газрыг тариалангийн талбай болгосноор 
çýðëýã àìüòàä, õîíèí òîîäîã, тогоруу çýðýã øóâóóäàä, á¿ð чононд 
хүртэл үр өгөөжөө өгч болох юм. Тухайлбал:
•	 Хэрэв òалбайд ургамлын хор, химийн бодис цацахгүй (ө.х  

тэдний гол хоол болсон хорхой шавьжуудыг алж усòгахгүй) 
áàéõ òýð íü àìüòäûí ç¿é áóñ õîðîãäîëä íºëººëºõã¿é бол 
өнжүүлсэн áîëîí òàðèàëñàí òàëáàé íü чанар сайтай  èäýø 
òýæýýë болíо.

•	 Õýðýâ òàðèà áîëîâñðîõ ¿åòýé  давхцахгүй бол òàðèàëàíãèéí 
óðãàìëóóä íü ¿¿ðëýõ íºõöëèéã бүрдүүлдэг. 

•	 Хэрэв амьтдыг тариаланчид өөрсдөө л агнахгүй бол 
тариалангийн талбай нь хүн, мал нэвтрэхэд õ¿íäðýëòýéãýýñ 
гадна  (агнах эсвэл амьтаä үргээх),  хүн, малын нягтрал 

15TRANSLINKS

Äîðíîä àéìãèéí Ñ¿ìáýð ñóìûí áàðóóí ºìíº õóó÷èí àòàðûí 
òàëáàéä òàðèàëàëò õèéæ áàéíà, 2009 îíû 7-ð ñàð. Ýíý 
òàëáàé íü îéðîëöîîãîîð 400 êì2 áºãººä 4-ð õóóäàñ äýýð 

áàéãàà Google Earth-èéí çóðãàí äýýðõ òàëáàé.
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багатай учраас ÷ºëººòýé í¿¿äýëëýí àìüäðàõ áîëîìæèéã 
á¿ðä¿¿ëäýã

•	 Çýðëýã ìàõ÷èí àìüòäààñ ÿëàíãóÿà ìàõ÷èí øóâóóäààñ 
хамгаалж өгдөг. 

	 Гэхдээ, зарим нөхцлийг (дээр дурьдсан “хэрэв”-дийг) 
бүрдүүлсний үндсэн дээр эдгээр эерэг үр дагавар нь àæèãëàãäàíà. 
Õýðâýý òóõàéí нөхцл¿¿äийг бүрдүүлж чадахгүй бол үр дагавар 
нь сөрөг тал руугаа л байх болно.
	 Òариалангийн талбай нь зарим нэг амьтан эсвэл нутгийн 
хүмүүсийн хувьд ¿ð àøèãòàé ч Монгол îðíû биологийн төрөл 
зүйлийг бүхэлд нь хамрах эерэг үр дагавар áîëæ чадахгүй юм. 
Ãàçàð òàðèàëàí íь Монгол îðíû ан амьтны èäýýøèëæ дассан 
амьдрах орчнûг ихээр (ж. нь, шавжийн хор цацах ) өөрчлөнө 
гэсэн үг юм.  Монгол улсын шийдвэр гаргагчид хүн амынхаа 
тусын тулä тариалангийн талбайгаа ºðãºòãºæ òàðèàëàëòàà 
íýìýãä¿¿ëæ Монгол îðíû биологийн төрөл зүйлийн амьдрах 
орчнûг багасгаж, чанарыг нь бууруулах уу? үгүй þó? гэсэн хоёр 
талт сонголтын өмнө байна. Õ¿í òºðºëõòíèé ñàéí ñàéõíû òºëºº 
áèîëîãèéí òºðºë ç¿éëèéí òýòãýìæ õîîðîíäîî çîõèöîæ áàéõààð 
çºâ øèéäâýðèéã áèäíèé àäèëààð îëîí íèéò õ¿ëýýæ áàéãàà. Ýíý 
øèéäâýð íü áîäèò çîõèöîëäîëãîî èëýðñýí áîëîí òàíèãäñàí 
òîõèîëäîëä ÷óõàë øèéäâýð áîëíî ãýäýãò áèä íàéäàæ áàéíà. 
Õэрэв ãàçàð òàðèàëàíãèéí ¿éëäâýðëýëèéã нэмэгдүүлэх шийдвэр 
гаргаваас òàðèàëàí ýðõëýëòýýñ биологийн төрөл зүйлд үзүүлэх 
нөлөөллийг багасгах болон биологийн төрөл зүйлийн алдагдлыг 
нөхөх талаар бас бодолцоно гэдэгт итгэж байна (BBOP 2009).
	 Амьтдын амьдрах орчинг шууд газар тариалангийн 
талбай болгон хувиргах. Бид эхлээд Монгол îðíû çýðëýã 
àìüòäûí амьдрах орчíûã тэр чигээр нь өөрчèëæ òàðèàëàíãèéí 
òàëáàé áîëãîõ нь гэж санаа зовж байлаа. Тухайлбал, òàë хээрèéí 
томоохон талбайг хувиргах нь хоорондоо холбогдсон, амьтны 
амьдрах орчин болон гадны аливаа нөлөөгүй байсан экосистемийг 
сүйтгэх замаар ç¿éë¿¿äèйí òîî òîëãîéг ихээр багасгаж болох 
юм. Атрûí аяны тухай уншиж судалсны дараа түүний зорилго, 
зорилтууд нь ихэвчлэн “онгон” газрыг эзэмшихээсээ илүү урьд нь 
тариалж байгаа атаршуулсан газарт илүү анхаарсныг олж мэдээд 
бидний санаа тийм их зовохоо больсон. Урьдын тариалангийн 
талбай нь нийт газар нутгийн íýãýýс бага õóâèéг эзэлж буй бөгөөд 
тэгээд ч тэдгээр газар биологийн төрөл зүйлийн хувьд үнэ цэнэ 
нь багассан байх магадлалтай. Àтаршсан газрыг дахин эзэмших 
нь èõýíõ ан амьтны зүйлийн хувьд асуудал биш ч çàðèì íýã 
ç¿éë¿¿äийн хувьд асуудал болох юм.  Ялангуяа, атаршсан газрыг 
ихээр ашигладаг (үүрээ засдаг) болон ховор эсвэл òîî òîëãîé 
нь багассан зүйлүүд (õîíèí òîîäîã, зарим íýã õýýðèéí æèæèã 
øóâууд) Атрûí аяны хэрэгжилтээс болж ихээр хохирч магадгүй 
юм. Àтаршсан газрыг ººðñäèéí амьдрах орчныхоо хооронд 
“коридор” болгосон амьтад ìºí Атрûí аяны үр дагавàрыг амсаж 
болох юм. Ийм үр дагавраас зайлсхийхийн тулд  эхлээд ñºðºã үр 
дагавàрыг амсаж болоõ зүйлүүдийн тооллогыг явуулж дараа нь 
эдгээр зүйлүүд амьдардаг ãàçðыг хувиргахаас зайлсхийх, эсвэл 
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сөрөг үр дагаврыг нь багасгах (ө.х тусгай зориулалтын газар 
тариалангийн тоног төхөөрөмж хэрэглэх) арга замыг ñîíãîõ 
хэрэãтэй. Атрûí аян нь тавьсан зорилтуудынхаа хүрээнд буюу 
урьд нь тариалж байсан газраа өрнөх юм бол амьтдын амьдрах 
орчинг хувиргах эсэхэд бидний санаа бага зовж буйг хэлэх нь 
хэрэгтэй. Хэрэв аян нь бичигдсэнээñýý илүү их “амбиц” гаргах 
эсвэл илүү өргөн далайцтай ¿éë àæèëëàãààны эхлэл болж шинэ 
газрыг эзэмших аваас энэ нь олон зүйлийн амьдрах орчныã 
сүйтгэнэ гэсэн үг юм. Ингэж àøèãëàõ талаар Дорнод аймагт аль 
хэдийн ярьж эхэлсэн бөгөөд энэ нь амьтдын амьдрах орчны 
талаар ноцтой асуудлыг бий болгож байна.
	 Усны олдоц багасах. Îäîîãîîð Атрûí аяны талаар 
бидний санааг түгшээж буй нэг асуудал бол биологийн төрөл 
зүйлийн уух усны олдоц багасах байдал юм. Тухайлбал, 300000–
400000га (Õàâñðàëò: Àòðûí III àÿí, 10.8–10.9-ð õýñã¿¿ä) газарт 
услалтын систем бий болгох эсвэл сайжруулах төлөвлөгөөг 
çýðëýã àìüòäûí õýðýãëýäýã тухайн îð÷íûõîî ãàçàð äýýðõ áîëîí 
äîîðõ усны хүртээìжинд нөлөөлөхгүйгээр яаж хэрэгжүүлэх нь 
ойлгомжгүй байна. Тариалангийн талбай ихэнх, ялангуяа Äîðíîä 
Ìîíãîëûí òàë õýýð íü их хуурай байдаг ба усны хомсдол нь 
ургамал, амьтан хоёрт ноцтой нөлөөлнө гэсэн үг юм. Монгол îðíû 
харьцангуй чийгшил ихтэй байдаг бүс нутагт газар тариалангийн 
талбайг ойролцоох усан сан эсвэл гол горхиос ус татаж усаллаа 
гэж бодоход энэ нь голын усны урсгалыг татруулж түүний дагуух 
(Хэрлэн голын дээд хэсэгт үр тариа тариалах нь Зүүн бүсийн 
ихэнх хэсэгт нөлөөлнө) газрын усны олдоцыг багасгана. Óул 
уурхайн (маш их ус хэрэглэдэг) ¿éë àæèëëàãààíû хажуугаар 
íýìýæ услалтанд их ус зарцуулах нь олон зүйлийн амьтанд сөрөг 
нөлөө үзүүлнэ гэсэн үг юм. Øèíýýð àøèãëàõ òàðèàí òàëáàé, 
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óñæóóëàëòûí ñèñòåìä ÿìàð õýìæýýíèé óñ õýðýãëýõèéã òîîöîõ, 
òóõàéí ñèñòåì íü òàðèàí òàëáàéä àæèëëàõ, øóóäóó òàòàõ, ãàçðûí 
äîîðõ áîëîí äýýðõ óñûã àøèãëàõ, õÿíàõ áîëîìæòîé ýñýõèéã 
øàëãóóð áîëãîõ õýðýãòýé.
	 Амьдрах орчин/Давсжилт, эвдрэл, цөлжилтөөс болж 
буй газрын доройтол. Ãàçàð òàðèàëàí íü зарим биологийн 
төрөл зүйлийн хувьд тариалалт болон хураалтын (өнжүүлсэн) 
үед ашигтай хэвээр л байдаг. Гэхдээ, цөлжилт ýñâýë õºðñíèé 
эвдрэлээс ¿¿äýëòýé газрын доройтол нь тухайн бүсийн мал, үр 
тарих болон биологийн төрөл зүйлийн áèî á¿òýýìæèéã багасгаж 
болíо (Huang et al. 2007). Цөлжилт, эвдрэл хоёр хоёулаа Хятад, 
Казакстан óëñóóäàä хуурай ба хагас–хуурай бүсийн хувьд 
öºëæèëò, õºðñíèé ýâäðýë õîþóëàà ноцтой асуудал болсîн (Shee-
hy 1992, Wang et al. 2005, Liu et al. 2007). Тариалах, ялангуяа 
газар хагалах нь хуурай, элсэрхэг экосистемийн эвдрэл ба 
цөлжилтийн гол шалтгаан болж байна (Zha and Gao 1997, Liu 
et al. 2007, Fang et al. 2008).  Тийм учраас, газрыг хагалахдаа 
аль болох эвдрэлээс хамгаалах техник, òåõíîëîãийг ашиглаж 
хүмүүсийг сургалтанд хамруулах хэрэгтэй. Борооны усаар бус, 
газрын гүний усаар тариалангийн талбайг услахад хөрсний 
давсжилт үүсдэг (Thomas amd Middleton 1993, Zha and Gao 1997, 
Wang et al. 2008) ба энэ нь Монголтой хиллэдэг Хятадын баруун 
хойт хэсгèéí ãàçðóóäàä ноцтой асуудал болж байна  (Wang et al. 
2005, Fang et al. 2008). Монголын Зүүн бүсэд (Матад сум) ундны 
ус аль хэдийн давсжиж эхэлжээ  (A.Winters, àìàí ìýäýýëýë).  
Тийм учраас Монголын тариалангийн талбайд усжуулалтын 
систем барьж эхлэхээсээ өмнө давсжилт үүсэх магадлалтай 
гэдгийг òîîöîîëсон байх нь чухал. 
	 Газрыг эвдрэл болон цөлжилтөөс хамгаалах замаар 
хагалдаг арга, òåõíîëîãè, тоног төхөөрөмж (эвдрэхээс 
сэргийлдэг машин г.м) нь их үнэтэй (янз бүрийн химийн бодистой 
үр шаарддаг), тариалалтын эхний үед бага ургац өгдөг ч эдгээр 
арга, тоног төхөөрөмж нь экосистемийн эрүүл áàéäàëä сөрөг 
нөлөөгүй, ирээдүйд ургац сайн авахад зайлøгүй шаардлагатай 
бол тэднийг хэрэглэх ёстой эсвэл газрыг тариалахгүй байх ёстой.
	 Шавжíû хор, ургамлын хор áîëîí бордоо. Атрûí III 
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аянû хөтөлбөрт үр тариаг өвчин, хорт шавжнаас хамгаалахын 
тулд бордоо болон химийн бодисуудыг (ургамлын хор, шавжнû 
хор) хэрэглэхээр төлөвлөсөн байна. Гэтэл нөгөө талаас 
ургамлын хор, шавжнû хор, бордоог хэрэглэх нь Атрûí аяны 
“органиê хүнс хэрэглэх хэрэглэгчдийн сонирхлыг” дэмжихтэй нь 
зөрчилдөж буй юм шиг санагдаж байна (MOFALI 2008, 2-ð õэсэг).  
Тэгээд ч ургамлын хор, шавжнû хор, ýðäýñ, бордоог хэрэглэх 
нь биологийн төрөл зүйл болон хүний эрүүл мэндэд сөргөөр 
нөлөөлж болзошгүй юм. Clay (2004) номондоо хөдөө аж ахуйн 
химийн бодис нь ундын усны чанарт, ò¿¿í÷ëýí ургамàл áîëîн  
øавжнû хорны биологийн төрөл зүйл бà хүний эрүүл мэндэд яаж 
нөлөөлдөг талаар äóðäñàí байна.
	Химийн  бодис DDT (шавжнû хор) шавжàнд, Диклофенак 
(малын шархыг үрэвсэхээс сэргийлдэг эм) Азийн ёл шувуунд, 
Фурадан (шавжнû хор) Африкийн арсланд  гэх мэтчилэн хөдөө 
аж ахуйн химийн зарим бодисууд биологийн төрөл зүйлд яаж 
нөлөөлсөн талаар дэлхий даяар их бичсэн. Монголд үлийн 
цагаан оготны тоог цөөрүүлэõ гэж байгаад бромадиолонийг буруу 
ашигласан жишээ нь бусад óëñóóä ÷ адил ийм асуудалд орохгүй 
гэх газаргүй гэдгийг харуулж байна. Бромадиолон нь үлийн 
цагаан оготны хувьд ноцтой үр дагавар авчраад зогсохгүй бусад 
төрөл зүйл гамшиг авчирсан билээ (Ë. Äîëãîðìàà 2004, Wing-
ard and Zahler 2006, Winters 2007). Жишээлбэл Монголын төвèéí 
á¿ñýä õýðýãëýñýí бромадиолон нь үлийн цагаан оготны хамтààð 
ìàíóóë ìèé, шонхор, тогоруу гэх мэтчилэн 37 зүйлийг устгасан 
байна (Цэвээнмядаг, Батбаяр 2003, Winters 2006). Óðãàìëûí 
õîðòîí, øàâæ óñòíààð ýäãýýðèéã ãîë èäýø òýæýýëýý áîëãîäîã 
õîíèí òîîäîã ìýòèéí ç¿éë¿¿äýä ìóóãààð íºëººëæ, òýäãýýðèéí 
тариалангийн талбайä ¿ç¿¿ëýõ эерэг ¿ð àøèã нь багасаж эсвэл 
алга болж байна гэсэн үг юм (Ì.Kessler, õóâèéí ìýäýýëýë).
	 Эдгээр жишээнүүд дээр үндэслэж, ургамлын хор, шавжнû 
хор эсвэл бусад хөдөө аж ахуйн химийн бодисуудыг ашиглахыг 
зөвлөхдөө сэрэмжлүүлгийг заавал өгөх ёстой. Монголын Засгийн 
газар нь Атрûí аянаа өрнүүлэхийн зэрэгцээ хөдөө аж ахуйн 
химийн бодисуудыг ашиглахдàà биологийн төрөл зүйл, хүнд ìóó  
¿ð äàãàâàðòàé бодисóóäыг àëü áîëîõ өргөнөөр хэрэглүүлэхгүйí 
тулä зохицуулалт, õÿíàëòûí системòýé бàéõ õýðýãòэй.
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Түрэмгий, õàðü (exotic) зүйлүүд. Түрэмгий, õàðü зүйлүүд нь 
экосистемд ноцтой нөлөөлж алдсан ашгийг буцааж олох болон 
сэргээхэд хэдэн тэрбум долларын çàðäàë учруулж болох талтай 
(Pimentel et al. 2004, Matthews et al. 2005). Газар тариаланг 
хөгжүүлэхдээ санаатайгаар нэвтрүүлсэн эсвэл санамсаргүйгээр 
тариалсан үртэй холилдсон ургамлûí үр нь тухайн тариалангийн 
талбайгааñ ãàäàãø òàðõàæ болох юм (Pimentel et al. 1989, Ray-
bould and Gray 1994, Wittenberg).  Ингэж талбайгаа  орхиж 
явснаар тэд унаган ургамлын зүйлтэй өрсөлдөж эсвэл унаган 
зүйлтэй эрлийзжэн улам түрэмгийëñýýð унаган бэлчээрийн газар 
болон тариалангийн талбайн үр өгөөжийг багасгаж (Wittenberg 
2001) эсвэл зарим õàðü ç¿éлүүд нь бүр малд халтай байж болох 
юм (Pimentel et al. 2004). Зөөлөн уур амьсгалтай АНУ – ын òàë 
õýýðò ªíäºð Áîòóóë (Festuca arundinacea), Åâðîïûí Ñîãîîâîð 
(Bromus tectorum)-ûã нь шинээр òàðèàëñàí бөгөөд дараа нь 
эдийн засгийн болон экологийн гамшиг учруулсан үр тарианы 
жишээ болдог (Wittenberg  2001, Pimentel et al. 2004). Үүнээс 
илүү гамшиг учруулсан жишээ гэвэл Африкийн хэд хэдэн өвсийг 
Бразильд малын тэжээл (Çîâëîã ºâñ – Pennisetum ciliare; Õóðãàëæ 
– Eragrostis plana) болгон нэвтрүүлснийг хэлж болох бөгөөд 
эдгээр өвс нь эхлээд тариалсан, тариалаагүй газрын аль алинд 
тархаж улìаар тэжээллэг чанартай унаган өвсийг ò¿ðýìãèéëж, 
экосистемийн ¿éë ÿâöàä (гал гарах тохиолдол ихэссэн) (Матью 
2005) хүчтэй нөлөөлж эхэлсэн.  Тэдний нэг болох Áîã ºâñ (Bra-
chiaria mutica) нь одоо Бразилид хамгийн өргөн тархсан зүйл 
болжээ.
	Атр ûí III аяны хºòºëáºðò үрийг импортоор авчирна 
гэñýí òºëºâëºãºº äóðäñàí íü õàðü ургамлын зүйлийг авчирч, 
тариалахтай холбоотой гарах эрсдэл нэмэгдэæ áîëçîøã¿é. 
Гэхдээ, түрэмгийëýë багатай ургамлын зүйл (Anderson et al. 
2006), тарианы үрийг стратегитайгаар сонгох, үл зөвшөөрөгдсөн 
зүйлийг ашиглахыг хориглох бодлого боловсруулж, сахиулах 
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¿éë àæèëëàãààíóóäûã òîäîðóóëàõ, ургамлын õàðü зүйлийг 
тариалангийн талбай болон түүний эргэн тойрны газар тархахад 
мониторинг хийх, “дэгдсэн” тохиолдолд менежмент хийх, õÿíàõ 
замаар эдгээр эрсдлийг багасгаж болох юм.  Wittenberg et 
al. ( 2001)-ãèéí ном нь энэ талаар маш сайн төлөвлөх болон 
хэрэгжүүлэх арга хэмжээг агуулсан байдаг. Бидний мэдэж 
байгаагаар, одооíû Атрûí III аянд эдгээр эрсдлийг багасгах 
төлөвлөгөөíèé талаар òºäèéëºí тусгагдаагүй байсан.
Хашаа, тээвэр, дэд бүтэц, хóâààãäàë (fragmentation).  Хашаа 
барих талаар Атрûí III аяны хөтөлбөрт дэлгэрэнгүй äóðäààã¿é 
ч, Зүүн бүсэд хашаа барих талаар ÿðèãäàæ áàéãàà нь санаа 
түгшээхэд хангалттай байна (ялангуяа, энэ атаршсан газар 
эзэмших үеэр õýðýãæñýí тохиолдолд).  Òóõàéëáàë эдгээр хашаа 
нь öàãààí зээрний нүүдýл, øèëæèëòýíä ñààä ó÷ðóóëæ, хязгаарлаж 
болох юм. Түүнчлэн хашаа нь үр тариа тариагүй өнжүүлсэн 
талбай руу мал ороход бас саад болох бөгөөд, улмаар ургацыг 
сайжруулахын тулд химийн бордооны хэрэглээг ихэсгэж болох 
юм.
	Атр ûí аяны хөтөлбөрт яг нарийн бичээгүй ч үр тарианы 
үйлдвэрлэлийг нэмэгдүүлэхийн тулд Монголд дэд бүтэц болох 
зам барина гэж ойлгогдож байна. Гэтэл зам нь бас хашааны 
адил зээр, чоно зэрэг хол нүүдэллэн явдаг амьтны зүйлийн 
хөдөлгөөнийг хэсэгчлэн хааж саад болж болох юм. Түүнчлэн, 
зам нь хүмүүст ан амьтанд (Wingard and Zahler 2006) ойртох 
боломжийг олгох учраас зам дагаж тэднийг агнах, барих зэргээр 
шууд бус нөлөөлөл үүсч болох юм. Үүнд öàãààí зээр, чоно, 
тарвага, õîíèí òîîäîã, шонхор зэрэг амьтàä өртөж болох магадлал 
ихтэй байна. Хэдийгээр Атрûí аяны гол зорилго нь дотоодын 
гурил, буудайн хэрэгцээг хангах гэж ойлгогдож байгаа ч хэрэв 
тэд гурилыг экспортлохын (Хятад руу) тулд зам барих хэрэгцээг 
улам нэмэгдүүлнэ гэсэн үг юм. Хэрэв одоогийнõîî системээрээ 
(Дорнодод тарьсан улаан буудай нь аймгийнхаа хэрэгцээг хангах) 
явбал зам барих хэрэгцээ болон Монголын газар тариалангийн 
талбайн нэмэгдлээс болж гарах нүүрсхүчлийн хийн ялгарал нь 
багасна гэсэн үг юм.
	Хүрээлэн  буй орчны øàëãóóðууд ба õÿíàëò, øèíæèëãýý. 
Атрûí аяны амжилтыг үнэлэхдээ хүрээлэн буй орчны õÿíàëò, 
øèíæèëãýý хийх,  хүрээлэн орчны буй øàëãóóð ¿ç¿¿ëýëò¿¿äèéã 
ашиглах талаар  дурьдаагүй байгаа нь бидний санааг зовоож 
буй бас нэг зүйл болж байна. Хэдийгээр Атрûí аяны хөтөлбөрт 
гол зарчим нь “экологийн тэнцвэрийг хадгалах” гэж заасан ч 
(MOFALI 2008, 3-ð õýсэг) аяны үеэр экологит учирч болох сөрөг 
нөлөөлөлд õÿíàëò, øèíæèëãýý хийнэ гэж бараг огт дурьдаагүй 
байна (21-ð õýñýã, “Õºòºëáºðèéí øàëãóóð ¿ç¿¿ëýëò”). Ялангуяа, 
усны ò¿âøèíий өндөр, газар дээрхи усны ан амьтанд хүртэх 
олдоц болон тариалангийн талбайн усны чанар гэх мэтчилэн 
усны эх үүсвэрүүдийг тоолж, õÿíàëò, øèíæèëãýýã сайн хийõ 
ёстой. Үүнээс гадна, тариалангийн талбай болон түүний орчинд 
давсжилт болон õàðü ç¿éëä õÿíàëò òàâèõ ёстой. Тариалангийн 
талбай ýñâýë îéð îð÷èì áàéãàà мэдрэмтгий, øàëãóóð ¿ç¿¿ëýëò 
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áîëæ ÷àäàõ биологийн төрөл зүйл¿¿дèéã (õýýðèéí шувууä, õîíèí 
òîîäîã, тарвага, зээр, хэвлээр явагчид) àøèãëàæ áàéíãûí õÿíàëò 
øèíæèëãýý хийх нь бидний дээр дурдсан болон урьдчилан 
хараагүй сөрөг нөлөөллөөс сэргийлýõýä òóñëàõ áîëíî.

Цаашид авч болох арга хэмжээ

	 Энэхүү тайлан нь Монгол улсын ãàçàð тариалангийн 
хөгжил болон түүний ¿ð íºëººã урьдчилñан áàéäëààð үнэлñýí 
юм.  Үүн дээр үндэслэн дор дурдсан арга хэмжээí¿¿äèéã öààøèä 
àâ÷ õýðýãæ¿¿ëýõèéг санал болгож байна. Үүнд:
1.	 Атаршсан газрыг дахин эзэмших нь биологийн төрөл 

зүйл болон экосистемийн эрүүл áàéäàëä ямар нөлөө 
үзүүлэх талаар èë¿¿òýéãýýð анхаарч судлах: Эдгээр газарò 
ямар ямар амьтан байна, үр тариалангийн хөгжил нь тэдэнд 
яаж нөлөөлөх вэ? Одоогийн байдлаар òàðèàëàíãèéí òàëáàéä 
ямар аргаар үр тариалж байна, тэдгээрийн аль нь биологийн 
төрөл зүйлд нөлөөлдөг вэ? Òариалангийн талбайí усны 
õàíãàìæ, чанар зэрэг íü экосистемийн ¿íäñýí ¿éë÷èëãýýíä 
ямар нөлөө үзүүлэх вэ?  Эдгээр сөрөг нөлөөг яаж багасгаж 
болох вэ? Янз бүрийн мэргэжлийн ном уншиж ашиглах, зарим 
газар талбайд–түшиглэсэн үнэлгээ, õÿíàëò øèíæèëãýý хийх 
зэргээр эдгээр асуултанд хариулж болох юм.

2.	 Тариалангийн òàëáàéí байршил, хэмжээíä ìîíèòîðèíã 
õèéõäýý çàéíààñ òàíäàí ñóäëàõ àðãûã (õèéìýë äàãóóëûí 
ìýäýý) ашиглах.  Атаршсан талбайн алинд нь үр тариалж 
эхэлсэн?  Үр тариаг урьд нь тариалж байгаад атаршуулсан 
газар (Атар аяны хөтөлбөрò äóðäñàí) тариалж байна уу, эсвэл 
шинэ “онгон” газар тариалж эхэлсэн үү?

3.	 Тариалангийн талбайн услалтын системийн газрûí дээрх 
болон доорх усны õàíãàìæàíä учруулах нөлөөллийг 
үнэлэх.  Атрûí аяны усжуулалтын зорилтуудыг биелүүлэхийн 
тулд хэдий хэмжээний ус хэрэгтэй вэ? Одоо усны ÿìàð эх 
үүсвэр байна, тэдний байдал (усны түвшин) ямар байна?  
Усны эх үүсвэр¿¿äийн урсгал äàãóó ýñâýë ýñðýãýýð ямар 
газруудад сөрөг нөлөө гарах уу, хэн хохирох уу (биологийн 
төрөл зүйл, малчид г.м)? Бидэнд эдгээр ажлыг гүйцэтгэхийн 
тулд гадны зөвлөх (гидрологич) хэрэгтэй юу?

4.	 Îéðûí 10–25 жилд атаршсанаас гадна ямар газруудад 
үр тариалж газар тариаланг хөгжүүлэхийг газрын 
зурагт үзүүлэх, энэ нь ямар биологийн төрөл зүйлд ÿàæ 
нөлөөлөхийг тодруулах.  Хэрэв үр тариàг атаршсан газар 
(Атрûí аяны зорилтын дагуу) тариалаад зогсохгүй урьд нь 
тариалàëò ýðõýëж байгаагүй газар тариалахаар бол ýíý 
¿éë àæèëëàãàà íü хаана эхлэх вэ?  Òóõàéí ãàçàð íóòãèéã 
ямар биологийн төрөл зүйл ашигладаг байсан, тэд нарт 
тариалалò нь яаж нөлөөлөх вэ?  Ийм мэдээлэлтэйгээр ãàçàð 
тариаëàíãèéí хөгжлийн сөрөг нөлөөллийг багасгахын тулд 
хамгаалалтын “урьдчилсан” арга хэмжээ (нутгийн хүмүүст 
газар ашиглах эрх олгох, малчдад үр тариаг тэнцвэртэйгээр 
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ургуулах техник зааж өгөх г.м) авах, õÿíàëò øèíæèëãýý хийх.  
Иймэрхүү дүн шинжилгээг õºðñ áîëîí õ¿ðýýëýí áóé îð÷íû 
(хур тунадас г.м) á¿ðýí ã¿éöýä îðîí çàéí ìýäýýëýë äýýð 
òóëãóóðëàí хийх ёстой.

5.	 Зүүн бүсэд амьжиргааны ¿íäñýí эх үүсвэрүүдийí 
áîëîìæóóäûг эдийн засаг болон биологийн төрөл 
зүйлийн нөлөөллийã харьцуулаí ñóäëàõ: Ìал аж ахуй, 
ãàçàð òàðèàëàí, жуулчлал эсвэл холимог уу? Сонголт 
бүрийн эерэг ба сөрөг нөлөөлөл (ном материалаас авсан ч 
байж болно, эсвэл талбайд хийсэн судалгаанаас авсан ч байж 
болно)? Үр тарианы одоогийн эрэлт ямар байна, ирээдүйд 
ямар болох бол? Ãàçàð òàðèàëàíг дотооддоо хөгжүүлж гадны 
хамааралгүй болсон нь импортоос хамаарч байхаасаа илүү 
эрсдэл багатай байна уу?  Монголд өөрийн дотоодын эсвэл 
гадаадын орны улаан буудайн хэрэгцээг хангахаар ãàçàð 
тариаланг хөгжүүлэх болвол дэлхийн түвшинд, ялангуяа 
нүүрсхүчлийн хий ялгаруулах талаар ямар өөрчлөлт гарах 
вэ?

6.	 Óóëçàëò ÿðèëöëàãà зохион байгуулж ãàçàð тариаëàíãèéí  
¿йлдвэрлэлийн сул болон давуу талыг хэлэлцэх.  Дээр 
дурьдсан асуултуудад өөрсдөө хариулахын оронд бид óóëçàëò 
ÿðèëöëàãà зохион байгуулж энэ талаар хэлэлцэж болох бөгөөд 
энд оролцсон шийдвэр гаргагчид болон санхүүжүүлэгчид нь 
их мэдээлэлтэй болно. Óóëçàëò ÿðèëöëàãыг Улаанбаатарт 
эсвэл газар тариаланг хөгжүүлэх гэж буй аль нэг Аймагт 
зохион байгуулж болох юм.

7.	 Газар тариалангèéí хөгжлийн сул болон давуу тал, гарч 
болох сөрөг нөлөөлөл, түүнээс зайлсхийх талаар тоймлон 
бичсэн материалуудыг бэлтгэж шийдвэр гаргагчид болон 
нутгийн хүмүүст тараах.

ªâºãò òîãîðóó (Anthropoides virgo L.).
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Íýìýëò òàéëáàð

1. “Эзэмших” (“reclamation”) гэсэн нэр томъёо нь АНУ – д ямар 
нэг үйл ажиллагаагаар (ө.х уул уурхай) ихэвчлэн доройтсон 
газрыг сайжруулна гэсэн утгатай байдаг. Ãэтэл Монгол, Хятадûí 
ìýäýýëë¿¿äýä õÿëãàíàò õýýðèéг тариалангийн талбай эсвэл 
зарим тохиолдолд газрыг хуучин ашиглалтанд (урьд нь тариалж 
байгаад орхисон газар үр тариалах) нь оруулах зэргээр нэг газрыг 
нөгөө газар луу “хувиргах” – ыг хэлж байх шиг байна.

2. “àòàðøñàí газар”  (“arable”)–ын тодорхойлолт нь “үр тариа 
тариалах боломжтой газар” гэсэн утгатай боловч áóðóó юм 
(Earthtrends 2005). “Àòàðøñàí газар”  гэдэг нь ихэвчлэн сүүлийн 
5 жилийн дотор үр тариа суулгаж байсан газар гэсэн утгийг 
илэрхийлдэг. “Àòàðøñàí газар”  нь хадлан хадах эсвэл өнжүүлсэн 
учир үр тарианы тариалалтын эргэлтээс гадна байж болох юм. 
Атрûí аян нь (Õàâñðàëò) “àòàð газар”  гэж бүртгэгдсэн газар дахин 
тариа тариалахыг хэлж байгаа юм шиг бөгөөд зурагт “àòàðøñàí 
газар”  гэж үзүүлсэн ихэнх газар нь олон жилийн турш (1990–д 
оны эхээс) газар тариалангийн үйлдвэрлэлд ороогүй байлаа. 
Тийм учираас аяныг атар биш “Атаршсан газрыг эзэмших аян” 
гэж нэрлэвэл зохилтой.

3. 1959, 1979 онуудад Монголын Засгийн газар тариалангийн 
талбайг íýìýãä¿¿ëýõийн (1-ð çóðàã) тулд нэг, хоёр дах Атрûí аяныг 
эхэлсэн. Үүний тулд урьд нь хэзээ ÷ тариа тариалж байгаагүй 
газрыг газар тариалангийн газар болгон хувиргасан. Гэтэл Атрûí 
ãóðàâ äàõ аяны хувьд 1980-èàä онû түвшиндээ äàõèí хүрэхийн 
тулд урьд нь тариалж байсан газарт буцаж үр тариалах юм шиг 
харагдаж байна (Õàâñðàëò: Àòðûí III àÿí).

4.  Үр тарианы хувьд импортоос хамааралтай байдал нь Монгол 
улсын хүнсний аюулгүй байдалд эрсдэл учруулж байна гэсэн 
санааг цааш нь судалж үзүүштэй байна. Учир нь хэрэв Монгол 
улс нь үр тариагаа дотооддоо үйлдвэрлэлээ гэхэд энэ нь 
импортолсноос илүүòýéãýýð “аюулгүй” байдлыг яаж хангах нь 
тийм ч ойлгомжтой бус байíà. Suttie (2000)-ãèéí  Монголд үр 
тариа эрхлэхэд “улирлын чанартай эрсдэл агуулдаг” бөгөөд “зун 
íü үр тариа á¿ðýí áîëîâñîð÷ ã¿éöýõã¿é дулаан áèø, ¿ðãýëæëýõ 
õóãàöàà íü áîãèíî, öî÷èð õ¿éòðýëò, цас эрт орäîã тул ургац 
хураахад хүнд байдаг” гэж хэлснийг харахад аль ч тохиолдол нь 
эрсдэлтэй байгаа юм.

5. Дараагийн дүн шинжилгээг: 1) Монголд өөрийн хэрэгцээг 
хангахын тулд хичнээн хэмжээний тариалангийн талбай хэрэгтэй 
вэ? 2) Èìïîðòîîñ õàìààðàëã¿éãýýð äîòîîäûíõîî ¿éëäâýðëýëèéã 
ñýðãýýõ íü “илүү íàéäâàðòàé” þó? гэсэн асуултуудад хариулах 
замаар хийõ íü ç¿éòýé.

6. Атрûí аяны хөтөлбөрò ¿íäñýí çîðèëãîíäîî õ¿ðýõ àðãà 
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õýìæýýí¿¿äýä атаршсан газрын хэмжээ болон үржил шимийг 
судлахûã. Ìàãàäã¿é áóñàä çîðèëòóóä íь энэхүү эрхэм зорилгодоо 
хүрэх арга хэмжээ байх гэж бид таамаглаж бàéíà. Гэхдээ, Атрûí 
аянû õºòºëáºðò 2008, 2009, 2010 онóóäàд 50, 80, 100 мянган 
га атаршсан газрыг “эргэж эзэмшинэ” гэñýí тоон зорилтóóäûã 
òîäîðõîéëñîí байна. Энэ нь ойлгомжгүй байгаа бөгөөд бид 
үүнийг буруу ойлгосон байж болох юм.

7. Хэрэв танд Монголын газар тариаланòàé õîëáîîòîé өнгөрсөн, 
одоо, ирээдүйн òºñë¿¿äèéí талаар нэмэлт мэдээлэл, санхүүгийн 
эх үүсвэр байгаа бол бидэнд хандана уу. 
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Засгийн газрын 2008 оны 70 дугаар тогтоолын 1 дүгээр хавсралт

“АТРЫН ГУРАВ ДАХЬ АЯН”-ТАРИАЛАНГИЙН ХӨГЖЛИЙН 
ҮНДЭСНИЙ ХӨТӨЛБӨР

Нэг. Газар тариалангийн салбарын өнөөгийн байдал

	 1. Монгол Улс 1959 онд атрын анхны, 1976 онд 2 дахь аяныг амжилттай зохион байгуулсны үр дүнд 
тариалангийн эргэлтийн талбайн хэмжээ 1.2 сая га-д хүрч үр тариа, төмс, хүнсний ногоогоор дотоодын 
хэрэгцээгээ бүрэн хангах хэмжээнд хүрч тариалангийн хөгжлийн шинэ үеийг тавьсан билээ. Харин сүүлийн 
жилүүдэд уур амьсгалын өөрчлөлт, дулаарлын нөлөө ихэссэн, тариалан эрхэлж байгаа аж ахуйн нэгжүүдийн 
хөрөнгө санхүүгийн чадавхи суларсан, мэргэшсэн ажилтан, мэргэжилтний тоо цөөрсөн зэрэг олон хүчин 
зүйлээс шалтгаалж тариалангийн нийт бүртгэгдсэн талбайн 30 хувийг ашиглаж, хэрэгцээт буудайн 24.9 хувь, 
хүнсний ногооны 47.0 хувь, төмсний 86.0 хувийг тус тус дотоодын үйлдвэрлэлээр хангаж байна.

	Газар  тариалангийн техникийн парк хуучирч, үйлдвэрлэлд ашиглаж байгаа трактор, комбайны тоо 
цөөрч, 2008 оны эхний байдлаар улсын хэмжээнд 701 трактор, 486 комбайн, 1500 үрлүүр байна. Эдгээрийг 
техникийн хүч чадлаар нь тооцоход 170.0-175.0 мянган га талбайд тариалалт хийж, ургацыг нь хурааж, мөн 
хэмжээний талбайд уринш бэлтгэх боломжтой байна. Тариалан эрхэлдэг аж ахуйн нэгжүүдийн санхүүгийн 
боломж хязгаарлагдмал байгаагаас эрдэс бордоо, ургамал хамгааллын бодис хэрэглэх нь эрс багасч 
тариалангийн талбайн хог ургамал нэмэгдэж, өвчин хортон тархах, хөрсний үржил шим доройтох зэрэг сөрөг 
үзэгдлүүд бий болсон нь гангийн эрсдэлийн зэрэгцээ газар тариалангийн бүтээгдэхүүний бүтээмж, чанарыг 
бууруулах үндсэн шалтгаан болсоор байна. Олон улсын зах зээл дээр газрын тосны үнэ өссөнөөр эрчим 
хүчний хомсдол үүсч улмаар хөгжингүй орнуудад таримлаас био түлш үйлдвэрлэх болсон, уур амьсгалын хэт 
дулаарлаас үүдэн буудай экспортлогч зарим улс ургац алдаж ургамлын гаралтай бүтээгдэхүүний хэрэглээ өсч 
байна.

Хоёр. Хөтөлбөрийг боловсруулах үндэслэл, шаардлага

	 2. Дэлхийн зах зээл дээр гурил, буудайны эрэлт хэрэгцээ нэмэгдэж үнэ нь жилээс жилд өсөж 
байгаагийн зэрэгцээ байгалийн гаралтай цэвэр, аюулгүй хүнс хэрэглэх сонирхол давамгайлах болсон өнөө үед 
нөөц бололцоогоо дайчлан үр дүнтэй ашиглаж, өмнөх жилүүдийн туршлага, сургамжаа орчин үеийн нөхцөл 
байдалд нийцүүлэн ашиглах замаар газар тариалангийн үйлдвэрлэлийг сэргээн хөгжүүлэх шаардлага бий 
болсон байна. Улсын Их Хурлын 2003 оны 29 дүгээр тогтоолоор батлагдсан Төрөөс хүнс, хөдөө аж ахуйн 
талаар баримтлах бодлого болон Эдийн засаг, нийгмийг 2008 онд хөгжүүлэх үндсэн чиглэлд газар тариалангийн 
талаар дэвшүүлсэн зорилтуудыг хэрэгжүүлэх тодорхой ажлууд хийх шаардлага зүй ёсоор тулгарч байна. 
Дээрх нөхцөл байдалтай уялдуулан Монгол Улсын Засгийн газраас 2008 оныг “Хүнсний хангамж, аюулгүй 
байдлын жил” болгон зарласан ажлын хүрээнд дотоодын улаан буудайн гурил болон төмс, гол нэрийн хүнсний 
ногоогоор хэрэгцээгээ бүрэн хангах зорилго бүхий “Атрын гурав дахь аян”-тариалангийн хөгжлийн үндэсний 
хөтөлбөрийг боловсруулсан болно.

Гурав. Хөтөлбөрийг хэрэгжүүлэх зарчим

	 3. Хөтөлбөрийг хэрэгжүүлэхдээ дараахь зарчмыг баримтална:

3.1. Экологийн тэнцвэрт байдлыг хадгалах;
3.2. Орчин үеийн техник, технологийн дэвшлийг ашиглах;
3.3. Хөрөнгийг үр ашигтай, хэмнэлттэй зарцуулах;
3.4. Хөтөлбөрийг иргэд, аж ахуйн нэгжийн хүчээр хэрэгжүүлэх.

Дөрөв. Хөтөлбөрийн зорилго, зорилт
	
	 4. Тариалан эрхлэх эрх зүй, эдийн засгийн таатай орчин бүрдүүлж, үйлдвэрлэлийг нэмэгдүүлэх 
замаар хүн амыг аюулгүй хүнсний бүтээгдэхүүнээр тогтвортой ханган импортын хараат байдлыг арилгаж 
тариалангийн хөгжлийг эрчимжүүлэхэд энэхүү хөтөлбөрийн зорилго оршино.

	 5. Хөтөлбөрийн зорилгыг хэрэгжүүлэхийн тулд дараахь зорилтуудыг дэвшүүлж байна:

5.1. Тариалан эрхлэх эрх зүй, эдийн засгийн таатай орчин бүрдүүлэх;
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5.2. Тариаланчдын мэдлэг, ур чадварыг дээшлүүлэх, мэргэжилтэй ажилтан бэлтгэх, давтан сургах, мэдээллээр 
хангах замаар хүний нөөцийн чадавхийг сайжруулах;
5.3. Атаршсан талбайг эргэлтэд оруулах замаар тариалангийн талбайн хэмжээг нэмэгдүүлэх;
5.4. Тариалангийн үндсэн тарималын үрийн чанарыг сайжруулж, хангамжийг нэмэгдүүлэх;
5.5. Дэвшилтэт техник, технологи нэвтрүүлж газар тариалангийн үйлдвэрлэлийг эрчимжүүлэх.
	
Тав. Хөтөлбөрийн хүрээнд хэрэгжүүлэх арга хэмжээ

	 6. Хөтөлбөрийн 5.1 дэх зорилтын хүрээнд дараахь арга хэмжээнүүдийг авч хэрэгжүүлнэ:

6.1. Тариалангийн тухай хуульд нэмэлт, өөрчлөлт оруулах тухай хуулийн төсөл боловсруулж стратегийн 
бүтээгдэхүүн болох буудайн үйлдвэрлэлийг дэмжихэд чиглэгдсэн цогц асуудлыг тусгах;
6.2. Тариалангийн даатгалын тухай хуулийн төсөл боловсруулж буудай тариалсан иргэн, аж ахуйн нэгжийн 
даатгалын хураамжийн талаар төрөөс зохистой бодлого явуулах;
6.3. Газар тариалангийн үйлдвэрлэлд ашиглах техник, тоног төхөөрөмж, сэлбэг хэрэгсэл, услалтын системийн 
тоног төхөөрөмж, ургамал хамгааллын бодис, бордоог гаалийн болон нэмэгдсэн өртгийн албан татвараас 
чөлөөлөх, хөнгөлөх тухай хуулийн төсөл боловсруулах;
6.4. Газар тариалангийн шинжлэх ухааны ололт, нээлтийг үйлдвэрлэлд нэвтрүүлэх судалгааны төсөл 
хэрэгжүүлэх;
6.5. Иргэн, аж ахуйн нэгжээс гурилын үйлдвэр, тариаланг дэмжих санд нийлүүлсэн дотоодын буудайнд 
тодорхой шалгуурын дагуу Засгийн газраас урамшуулал олгох;
6.6. Тариаланг дэмжих сангийн эдийн засгийн чадавхийг бэхжүүлж, аж ахуй эрхлэх хэлбэрийг тодорхой 
болгох;
6.7. Тухайн жилийн ургацаас борлуулалтгүй үлдсэн буудайг аж ахуйн нэгжээс худалдан авч хадгалах оновчтой 
тогтолцоог зах зээлийн харилцааны зарчимд нийцүүлэн бий болгох;
6.8. Тариалангийн үйлдвэрлэл эрхэлдэг аж ахуйн нэгжийн банкны зээлийн хүүд хөнгөлөлт үзүүлэх, хөдөө аж 
ахуйн хөрөнгө оруулалтын банк байгуулах асуудлыг судалж шийдвэрлэх;
6.9. Үр тарианы үйлдвэрлэл эрхлэгчид хорших, нэгдэх, хувьцаат компани байгуулах замаар хөрөнгийн зах 
зээлд үнэт цаас гаргах үйл ажиллагаанд зөвлөлгөө, дэмжлэг үзүүлэх;
6.10. Спиртийн үйлдвэрлэл эрхэлдэг аж ахуйн нэгж шаардагдах түүхий эдийнхээ 50-иас доошгүй хувийг 
үйлдвэрлэдэг болгох;
	
	 7. Хөтөлбөрийн 5.2 дахь зорилтын хүрээнд дараахь арга хэмжээг хэрэгжүүлнэ:

7.1. Тариалангийн үйлдвэрлэл эрхлэгчдийг мэргэжлийн удирдлага, арга зүйн дэмжлэгээр хангах, тариаланчид, 
механикжуулагчдыг давтан сургалтад хамруулах;
7.2. Мэргэжилтэй ажилчин бэлтгэх урт, богино хугацааны сургалт зохион байгуулах, тэднийг техник, тоног 
төхөөрөмж дээр дадлагажуулах;
7.3. Хөдөө аж ахуйн техникийн засварын инженер, үрийн агроном, хөрс болон ургамал хамгаалал, усалгаатай 
тариалангийн технологийн чиглэлээр мэргэжилтэн бэлтгэж үйлдвэрлэлд ажиллуулах;
7.4. Тариалан эрхэлдэг аж ахуйн нэгж, байгууллагын удирдах ажилтан, мэргэжилтэн, механикжуулагчдыг 
дэвшилтэт технологи нэвтрүүлж байгаа гадаад орнуудад зардлаар нь явуулж туршлага судлуулах;
7.5. Шинэ техник, технологи туршин нэвтрүүлэх, ажилчид сургах зорилготой үйлдвэрлэл-сургалтын 
байгууллага, аж ахуйн нэгжийн үйл ажиллагаанд бодлогын дэмжлэг үзүүлэх;
7.6. Тариалангийн үйлдвэрлэлийн менежментийг боловсронгуй болгох, аж ахуй эрхлэх чадавхийг сайжруулах.
	
	 8. Хөтөлбөрийн 5.3 дахь зорилтын хүрээнд дараахь арга хэмжээг хэрэгжүүлнэ:

8.1. Атаршсан газраас ашиглах боломжтой талбайн хэмжээ, хөрсний үржил шимийн судалгааг мэргэжлийн 
байгууллагаар судлуулах;
8.2. Атаршсан газар болон хөрсний судалгааг үндэслэн нийт эргэлтийн талбайн хэмжээг 600.0 мянган га-гаас 
доошгүй болгох:
	 -2008 онд 50.0 мянган га;
	 -2009 онд 80.0 мянган га;
	 -2010 онд 100.0 мянган га атаршсан талбайг үйлдвэрлэлд ашиглах.
	
	 9. Хөтөлбөрийн 5.4 дэх зорилтын хүрээнд дараахь арга хэмжээг хэрэгжүүлнэ:
9.1. Ганд тэсвэртэй, арвин ургацтай, усалгаатай болон усалгаагүй нөхцөлд тохирох зусах буудайн сортын үрийг 
2008 онд 6000 тн, 2009 онд 5000 тн, 2010 онд 4000 тн импортлон үржүүлж, үрийн шинэчлэлийг түргэтгэх;
9.2. Yр үржүүлгийн төв байгуулж, таримлын сорт сорилт, үрийн аж ахуйн нэгжийн үйл ажиллагааг төрөөс 
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дэмжих;
9.3. Аж ахуйн нэгжийн үржүүлсэн, стандартад нийцсэн үрийг зах зээлийн жишиг үнээр улсын нөөц, тариаланг 
дэмжих санд худалдан авч дотоодод үрийн нөөц бүрдүүлэх;
9.4. Сэлгээнд зориулж хөх тариа, арвай, хошуу будаа, царгас, эрдэнэ шиш, вандуй зэрэг үр тариа, тэжээлийн 
ургамлын үр үйлдвэрлэгч аж ахуйн нэгж, байгууллага, иргэдэд дэмжлэг үзүүлэх;
9.5. Төмс, хүнсний ногооны нутагшсан сортын үр үржүүлэх.
	
	 10. Хөтөлбөрийн 5.5 дахь зорилтын хүрээнд дараахь арга хэмжээг хэрэгжүүлнэ:

10.1. Хөрсний үржил шимийг дээшлүүлэх, нэгжээс авах ургацыг нэмэгдүүлэх зорилгоор биобордооны 
үйлдвэрлэлийг дэмжих, байгальд ээлтэй технологи нэвтрүүлэх шинжлэх ухааны төсөл хэрэгжүүлэх;
10.2. Хөрсийг салхины элэгдэл, эвдрэлээс хамгаалах дэвшилтэт технологи нэвтрүүлэх, хөдөө аж ахуйн 
техникийн 70-80 хувийг шинэчлэх;
10.3. Үр тарианы үйлдвэрлэл эрхэлдэг иргэн, аж ахуйн нэгжийн худалдаж авсан өндөр хүчин чадлын трактор, 
комбайн болон бордоо, ургамал хамгааллын бодис, услалтын системийн тоног төхөөрөмж худалдан авахад 
хөнгөлөлт үзүүлэх асуудлыг судлах;
10.4. Засвар үйлчилгээний газрыг бий болгох, сэлбэгийн хангамжийг сайжруулах;
10.5. Өрхийн тариалан эрхлэгчдэд техникээр үйлчилгээ үзүүлэх аж ахуйн нэгжүүд байгуулах;
10.6. Төлбөрт үйлчилгээ бүхий үр тариа цэвэрлэх байгууламж, нөөцлөх зориулалтын механикжсан агуулахыг 
бий болгох;
10.7. Тариалангийн талбайг хаших, ойн зурвас байгуулах, таримал ургамлыг өвчин, хортноос сэргийлэх арга 
хэмжээнд дэмжлэг үзүүлэх;
10.8. Усалгаатай тариалангийн талбайн хэмжээг 2 дахин нэмэгдүүлж 54.2 мянган га-д хүргэх;
10.9. Арван мянган га талбай услах хүчин чадалтай услалтын хуучин системийг сэргээн засварлах, 22.0 мянган 
га талбай бүхий услалтын системийг шинээр ашиглалтад оруулах, 15 сая шоо метр усны нөөц бүхий усан санг 
байгуулах;
10.10. Хамгаалагдсан хөрсний тариалангийн талбайг нэмэгдүүлж дуслын усалгааг нэвтрүүлэх;
10.11. Зоорийн аж ахуйг хөгжүүлэхийг дэмжих;
10.12. “Тариалангийн салбарт баримтлах технологийн зөвлөмж”-ийг тариалан эрхэлдэг аж ахуйн нэгжүүдээр 
мөрдүүлж ажиллуулах;
10.13. Техник, технологийн шинэчлэл, услалтын системд оруулсан хөрөнгө оруулалтын үр дүнг жил бүр 
шалгах.

	 11. Төрийн захиргааны төв байгууллагууд дараахь үүргийг хэрэгжүүлнэ:

11.1. Хөтөлбөрийн 6.1-6.3 дахь заалтыг хууль зүй, дотоод хэргийн асуудал хариуцсан төрийн захиргааны 
төв байгууллага болон хөдөө аж ахуйн асуудал хариуцсан төрийн захиргааны төв байгууллага хамтран 
хэрэгжүүлэх;
11.2. Хөтөлбөрийн 6.5; 6.7-6.8; 9.2; 10.1; 10.3; 10.6, 10.8; 10.10-10.11 дэх заалтыг сангийн асуудал хариуцсан 
төрийн захиргааны төв байгууллага болон хөдөө аж ахуйн асуудал хариуцсан төрийн захиргааны төв 
байгууллага хамтран хэрэгжүүлэх;
11.3. Хөтөлбөрийн 6.4 болон 7.1-7.5; 10.1 дэх заалтыг боловсрол, соёл, шинжлэх ухааны асуудал хариуцсан 
төрийн захиргааны төв байгууллага болон хөдөө аж ахуйн асуудал хариуцсан төрийн захиргааны төв 
байгууллага хамтран хэрэгжүүлэх;
11.4. Хөтөлбөрийн 8.1-8.3 дахь заалтыг байгаль орчны болон газрын асуудал хариуцсан төрийн захиргааны төв 
байгууллагууд хөдөө аж ахуйн асуудал хариуцсан төрийн захиргааны төв байгууллага хамтран хэрэгжүүлэх;
11.5. Хөтөлбөрийн 7.4; 9.1; 10.5 дахь заалтыг гадаад хэргийн асуудал хариуцсан төрийн захиргааны төв 
байгууллага хөдөө аж ахуйн асуудал хариуцсан төрийн захиргааны төв байгууллага хамтран хэрэгжүүлэх.

Зургаа. Хөтөлбөрийг хэрэгжүүлэх хугацаа, удирдлага зохион байгуулалт, хяналт

	 12. “Атрын гурав дахь аян” тариалангийн хөгжлийн Үндэсний хөтөлбөрийг 2008-2010 оныг дуустал 
хугацаанд хэрэгжүүлнэ.
	
	 13. Хөтөлбөрийг зохион байгуулах Үндэсний зөвлөлийг Ерөнхий сайд ахлах бөгөөд орлогч дарга 
нь Хүнс, хөдөө аж ахуйн асуудал эрхэлсэн сайд, бүрэлдэхүүнд нь сангийн, байгаль орчны асуудал эрхэлсэн 
Засгийн газрын гишүүд, яам, агентлаг, зарим аймгийн Засаг дарга, эрдэм шинжилгээ, төрийн бус байгууллагын 
төлөөлөл орно.

	 14. Хөтөлбөрийг улсын хэмжээнд зохицуулах, мэргэжил арга зүйгээр удирдах үүргийг хүнс, хөдөө аж 
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ахуйн асуудал хариуцсан төрийн захиргааны төв байгууллага хэрэгжүүлнэ.

	 15. Хөтөлбөр хэрэгжих аймаг, сумдад салбар зөвлөл ажиллах бөгөөд түүнийг тухайн шатны Засаг 
дарга ахалж, гишүүдэд орон нутгийн төрийн захиргааны болон төрийн бус байгууллага, аж ахуйн нэгжийн 
төлөөлөл орсон байна.

	 16. Хөтөлбөрийн хүрээнд улсын хэмжээнд жил бүр хэрэгжүүлэх арга хэмжээний төлөвлөгөөг 
Үндэсний зөвлөл, тухайн нутаг дэвсгэрийн хэмжээнд хэрэгжүүлэх ажлын төлөвлөгөөг тухайн шатны Засаг 
дарга батална.

	 17. Хөтөлбөрийн холбогдох заалтыг төсвийн ерөнхийлөн захирагчаас аймаг, нийслэлийн Засаг дарга 
нартай байгуулах үр дүнгийн гэрээнд тусгуулан хэрэгжилтэд хяналт тавьж ажиллана.
	
	 18. Хөтөлбөрийн хүрээнд гүйцэтгэсэн ажлын тайланг жил бүрийн I улиралд Засгийн газарт танилцуулж 
байна.

Долоо. Хөтөлбөрийн санхүүжилт

	 19. “Атрын гурав дахь аян” тариалангийн хөгжлийн Үндэсний хөтөлбөрийг хэрэгжүүлэхэд дараахь 
хөрөнгийн эх үүсвэрийг ашиглана:

19.1. аж ахуйн нэгж, иргэдийн өөрийн хөрөнгө;
19.2. улсын төсөв;
19.3. орон нутгийн төсөв;
19.4. банкны зээл;
19.5. гадаад орон, олон улсын байгууллагын буцалтгүй тусламж, хөнгөлөлттэй зээл;
19.6. дотоод, гадаадын иргэн, аж ахуйн нэгжийн хөрөнгө оруулалт;

	 20. Улсын төсвөөс гарах хөрөнгийг тухайн асуудлыг хариуцсан сайдын төсвийн багцад жил бүр тусган 
санхүүжүүлнэ.

Найм. Хөтөлбөрийн шалгуур үзүүлэлт
	
	 21. Хөтөлбөрийн үр дүнг дараахь шалгуур үзүүлэлтээр дүгнэнэ:

21.1. Хөтөлбөрт тусгагдсан эрх зүй, эдийн засгийн орчны хэрэгжилтийн үнэлгээ;
21.2. Мэргэжил эзэмшүүлсэн, урт болон богино хугацааны сургалтад хамрагдсан мэргэжилтэн, 
механикжуулагчийн тоо;
21.3. Нийт болон нэгж талбайгаас авсан ургацын хэмжээ;
21.4. Усалгаатай талбайн өсөлт, нэгж талбайн ургацын хэмжээ;
21.5. Хөдөө аж ахуйн техникийн шинэчилсэн тоо;
21.6. Тариалангийн салбарт шинээр бий болсон ажлын байрны тоо, өсөлт;
21.7. Гурил, төмс, хүнсний ногооны хангамжийн хувь.
	
	 22. Хөтөлбөрийн шалгуур үзүүлэлтийн үр дүнг үнэлэхдээ тухайн жилийн байгаль цаг уурын болон 
эдийн засгийн макро микро орчны байдал, зах зээлийн үнийн өсөлт зэргийг харгалзана.
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T R A N S L I N K S
	 TransLinks нь Америкийн Íýãäñýí Óëñûí Олон óлсын 
Хөгжлийн Агентлаг (USAID)-èéí ñàíõ¿¿ãèéí äýìæëýãòýéãýýð 
байгалийн нөөцөд тогтвортой менежмент хийх замаар нийгэм, 
эдийн засаг болон хүрээлэн буй орчноос хүмүүст очих үр өгөөжийг 
дээшлүүлэх зорилттой 5 жилийн õàìòûí àæèëëàãààíû õºòºëáºð 
þì Ýíýõ¿¿ õàìòûí àæèëëàãààã Çýðëýã Àìüòäûã Õàìãààëàõ 
Íèéãýìëýã (WCS) òýðã¿¿ëæ, Колумбийн Èõ ñóðãóóëèéí Äýëõèéí 
õ¿ðýýëýí, Enterprise Works/VITA, Forest Trends, Висконсины Их 
Сургуулийн Газар Эзэмших Төв болон USAID çýðýã áàéãóóëëàãóóä  
орон нутгийн ядуучуудын амьжиргаагаа залгуулдаг байгалийн 
баялгийг хамгаалах ба тэнцвэртэйгээр ашиглуулах замаар орлогыг 
нь дэмжих зорилгоор түншлэн ажиллаж байна.

	Хөтөлбөр  нь дор дурьдсан 4 гол чиглэлээр үйл ажиллагаагаа 
явуулах юм. Үүнд:
1.	 Òºðºë бүрийн салбарт суурь судалгааг хийж олж авсан 

мэдээлэлд дүн шинжилгээ хийх замаар өөрсдийн тухайн 
байдлын талаархи мэдлэг, мэдээллээ баяжуулах.

2.	 Байгалийн баялгийн хамгаалал, сайн засаглал болон ядуурлыг 
бууруулах салбар дундын  уялдаа холбоонд байгаа эерэг болон 
сөрөг талыг гаргаж ирэх, дүгнэлт хийх, шийдвэр гаргах àðãà 
ç¿éã тодорхойлох.

3.	 Сайн засаглал, байгалийн баялгийн хамгаалал болон баялгийг 
бүрдүүлэх салбарын “синерги”-èйг үүсгэх чиглэлээр (салбар 
хоорондын чадавхийг солилцуулах) төсөл, хөтөлбөрийг 
боловруулж, хэрэгжүүлж,  менежмент хийх.

4.	 Орон нутгийн ядууст зориулж баялаг бүтээх, сайн засаглалыг 
бий болгох, байгалийн нөөцийг хамгаалахад шинэ мэдлэг, 
хэрэгсэл, шилдэг практикийг дэлхий дахинд түгээõ.

	Хөтөлбөрийн  хэрэгжих 5 жилийн хугацаанд TransLinks  
Байгаль, Баялаг, Эрх мэдлийн  үнэ цэний талаар сонирхолтой, 
нэгдсэн, чухал мэдээлэл, хандлагыг бий болгох зорилготойгоор 
ажиллаж байна. Үүний тулд TransLinks: 
1) экосистемийн үйлчилгээний төлбөр 
2) өмчлөх эрх ба нөөцийг эзэмших асуудлаар дагнан ажиллаж 
байна.



Çýðëýã Àìüòäûã Õàìãààëàõ Íèéãýìëýã 
(WCS)-èéí  òýðã¿¿ëäýã äýëõèéä ÷óõàë 
áàéãàëèéí íººö áàÿëàãèéã õàìãààëàõ 
àøèã òóñ, àðãà çàìóóäûã õóâààëöàõ, 
íýýæ, òóõàéí ãàçàð íóòãèéí ÿäóóðëûã 
áóóðóóëàõ äýìæèõ ñàí, äààòãàëûã 
áèé áîëãîõ çîðèëãîòîé áóñàä òºðèéí 
áóñ áàéãóóëëàãóóä, ñóäàëãàà, ýðäýì 
øèíæèëãýýíèé áàéãóóëëàãóóä áîëîí 
USAID-èéí õàìòûí õºòºëáºð þì. 
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Ýíýõ¿¿ òàéëàíã Àìåðèêèéí àðä ò¿ìíèé ñàéí ñàíààíû 
òóñëàìæààð Íýãäñýí óëñûí Îëîí óëñûí Õºãæëèéí Àãåíòëàã 
(USAID)-ààð äàìæèí, TransLinks õàìòûí àæèëëàãààíû 
No.EPP-A-00-06-00014-00 òîîò ãýðýýíèé äàãóó Çýðëýã 
Àìüòäûã Õàìãààëàõ Íèéãýìëýã (WCS) õýâëýâ. TransLinks  íü 
WCS, Äýëõèéí Õ¿ðýýëýí, Enterprise Works/VITA, Forest Trends 
áîëîí Ãàçàð Ýçýìøèõ Òºâèéí õàìòûí õºòºëáºð þì. Òàéëàíä 
äóðäàòãàñàí ñàíàà íü õàìòûí õºòºëáºðò õàìààðàãäàõ áºãººä 
USAID ýñâýë Àìåðèêèéí Çàñãèéí ãàçàðûí ¿çýë áàðèìòëàëûã 
àãóóëààã¿é áîëíî.

Íýìýëò ìýäýýëëèéã www.translinks.org 
èíòåðíýò õóóäàñíààñ ýñâýë Õºòºëáºðèéí 
çàõèðàë, Äê, Äýâèä Âàëêèå-ãèéí 
dwilkie@wcs.org ý-øóóäàíãààð 
õîëáîãäîæ àâíà óó.
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